
MÉHÉSZETI KÖZLÖNY. 
XVI. éTíoIyam. 1 9 0 1 . O l r t c T o e r . 10. szám. 

és melléklete 

A K E R T É S Z - G A Z D A 
I. év fo lyam. — 8. szám. 

Ü 

m 
m 

0 

m 
01 

Legolcsóbb hirdetés! 
a „MÉHÉSZETI KÖZLÖNY"-ben, 

Garmond soronként 16 fillér. 
Egy egész oldal ( r 8 7 • c m ) 

e g y s z e r i h i r d e t é s e . 6 kor. — fi'í. 

Egy féloldal » » 3 kor. 20 fill. 
Egy negyed oldal » » . 1 kor. 60 fiil. 

Egylet i t a g o k n a k és fé l éves h i rde tőknek 20"/,-al, 
egész éves h irdetőknek 25%-al olcsóbb. 

kis h irdetés f é l h a s á b o s soronként 16 fillér. E g y l e t i t a g o k n a k 2 sorig ngyen 
H i r d e t é s d i j a k e l ő r e k ü l d e n d ő k b e . 

H i r d e t é s e k e t e l v á l l a l : 

a „MÉHÉSZETI KÖZLÖNY" kiadóEiivata 
Kolozsvárt , V I . ker. Fő-uícza 29 . 
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^ Erdé ly l e g r é g i b b niűasztalos-gyára! J 

I B. B A K L A J O S * 
H k o l o z s v á r i B 
• m u a s z t a l o s-g v á r á b a n • 
A a l e g k i t ű n ő b b m i n ő s é g b e n é s a l e g j u t á n y o s a b b á r a k o n , a t. ^ 
H m e g r e n d e l ő k k í v á n s á g a i n a k é s a h a t á r i d ő p o n t o s b e t a r t á s a - B 
^ val k é s z ü l n e k : mü-butorok, m indenne in i i épület-asztalos- • 

munkák, templomi-, iskolai-, üzleti- é s lakásberendezések. ^ 
mm A gyá r a ján l ja t o v á b b á saját készitményü és a legjobb mm 
5 hírnévnek örvendő parquet-mukáit,me!yeket minden minő- 5 
» ségben és a legolcsóbb árakon s zo lgá l t a t és a k á r meg levő • 

Á\. p a d o z a t o k r a , a k á r a sz fa l tba oly módon ál l i t b e , hogy edd ig - Á\ 
B e l é hason ló m u n k á i v a l ugy a kitűnő minőség és beállítás, B 

m i n t az ár t e k i n t e t é b e n versenyen kívül all. 
a AB. Bak-féle aszfalt-parquet különösen ajánlatos £ 
^ nedves lakásoknál. A legjobbnak bizonyult. (2—1:2.) ^ 

Sötér K á l m á n n a k 

A A l B H és V I L Á G A 
cz. nagyfontosságú müvéből az I. és II. kötet (elmé
leti resz) megrendelhető Biró Gyula pénztárosnál 
Wesselényi-utcza 9. sz. mélyen leszállított áron. 

A finom velin papíron kiállított s számos képpel 
illusztrált két vaskos kötet ára fűzve 4 korona. Dísz-
kötésben 4 kor. 60 fillér. 

Csomagolás és bérmentesítésre 76 fillér küldendő. 



T ű z m e n t e s pénzszekrények. I 

REMÉNYŰ VICTOR 
V A S K E R E S K E D É S E 

K O L O Z S V Á R T , F Ő T É R . 

Ajánlom jól berendezett raktáramat minden
nemű méhészeti czikkekben; u. m. országos méretű 
Bodor-féle kaptárak, legjobb minőségű míílép, javí
tott mézpergetó'k, Hannemann-féle rács, herefogók, 
keretfogók, méhész-pipa, dohányzó- és nem do
hányzóknak, méhész-sipkák, kaucsuk-keztyük ós 
mindennemű lép- és sejt-kések nagy választékban. 

Mezőgazdászat! és kertészeti czikkekből kü
lönösen ajánlok a legjobb minőségű vasekéket, 
kézi kukorfcza-morzsolót, amerikai aczél villák, 
kaszák, sarlók, gereblyék, amerikai széna fűrésze
ket. Továbbá kerti fűrészek, kerti ollók és szemző 
kések. 

Végül felhivom b. figyelmét konyhaberende-
zési és háztartási czikkeimre, melyek közül aján
lok különféle vajverő-gépeket, amerikai fagylalt
gépek. Ruha mángorló és facsaró gépeket. Kitűnően 
zornánczolt lemez- ós öntött edényeket. Raktárt 
tartok még valódi Berndorfi alpacca és alpacca-
ezüst evőszerekből és Nickel edényekből. 

Vidéki megrendelések azonnal és pontosan 
eszközöltetnek. 

I 7 — 1 2 Kiváló tisztelettel 

Reményik Victor. 
|] Ló- és marftanyiró-ollók. j | 
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XVI. évfolyam. 1901. Október 1. 10. szára 

AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 
M E G J E L E N I K M I N D E N HÓ 1 É N . 

Az erdélyrészi méhész egyesület tagjai tagsági díjuk fejében kapják. Tagsági díj : köri tagsági 
díj egy évre 2 k. ; rendes tagsági díj egy évre 4 k. Mindennemű pénz küldemény Bíró Gyula 

tanár egyl. pénztáros úrnak küldendő : Kolozsvár, Puszta-utcza 4. sz. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé- j Közleményeink utánnyomása a forrás 
nyek és reclamatiok a „Méhészeti Köz- x teljes és pontos megnevezése nélkül 
löny" szerkesztőségéhez czimzendők : T tilos. 
Kolozsvár, VI ker .Fő-u teza 29. sz. [ A k é z i r a t o k a t nem adjuk vissza. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : D r . B á l i n t S á n d o r . F ő m u n k a t á r s : N a g y J á n o s . 

Kinevezés. 
A nagyméltóságú földművelésügyi miniszter úr Bálint 

Sándor dr., kolozsvári tudomány-geyetemi m. tanár urat, 
múzeumi s. Őrt, lapunk szerkesztőjét a Budapesten felállí
tott központi szőllőszeti kísérleti állomás és ampelológiai 
intézet osztályvezetőjévé nevezte ki. 

A mélyreható tudományosságot, alapos készültséget, 
egyéni kiválóságot és bámulatos munkabirást elismeréssel 
méltányló kinevezéshez, egyfelől őszinte igaz örömmel gra
tulálunk mélyen tisztelt szerkesztőnknek, sőt nagyrabe-
csűlni, szeretni tanúit lelkünk melegével kívánjuk, hogy új 
tisztében mindenkor a jól megérdemelt teljes megelégedés 
legyen része, s működésében és magánéletében zavartalan 
örömöket élvezzen ; másrészt azonban mélyen sajnáljuk, 
hogy távozásával közte és egyesületünk, különösen pedig 
lapunk között a közvetetlenség megszakad. 

Rövid pár év előtt, amikor haldokló egyesületünket 
csaknem mindenki elhagyta, egyedül ő tartott ki szívósan; 
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egymagában végezte a főtitkári és szerkesztői teendők nagy 
munkáját, s egyesületünk lélekharangjának megkondulását 
elnémította. Körültekintés, tapintatosság, rátermettség, 
megnyerő modor, s a tudás hatalma voltak fegyverei, me
lyekkel az egyesület jövőjének biztosításáért vívott nehéz 
harczot diadallal megnyerte, a véleménykülöbségeket elosz
latta, az erőket tömöritette és úgy fönt, mint az egyesület 
vezetésében s a vidéken a be is következett jobb, szebb 
kilátások igéretét beváltotta. 

Nem búcsúzunk el tőle végképpen; reményijük, hogy 
a távolban is vezérlőcsillaga marad Közlönyünknek. 

Új pályáján pedig — ismételten szívből kívánjuk — 
kisérje Isten áldása ! 

A főmunkatárs. 

A kezdő méhész teendői októberben. 
A l i g h a v i t a t k o z t a k v a l a m i m é h é s z e t i k é r d é s m e g v i l á g í t á s á n 

t ö b b e t , m i n t a fö lö t t , h o g y h o l t e le l jük m é h t ö r z s e i n k e t ; s h a b á r 
a t a p a s z t a l a t és m e g g y ő z ő d é s , a m i n d e n e lmé le t i é rve l é sné l h a t a l 
m a s a b b g y a k o r l a t i t u d á s r é g e n e l d ö n t ö t t e , h o g y l e g h e l y e s e b b e n 
c s e l e k s z i k az, ak i o t t telel i m é h e i t , a h o l n y á r o n t a r t o t t a , t e k i n t e t 
t e l a k e z e l ő , v a g y m á r n é h á n y é v ó t a m é h é s z k e d ő o l v a s ó i n k r a is, 
a k i k m é g m i n d i g i n g a d o z n a k a n n a k az e l h a t á r o z á s á b a n , h o g y h o l 
t e l e l j enek (s n e k ü n k á l l a n d ó a n i n k á b b a m é g k e v é s b b é j á r a t o s 
t a g t á r s a k é r d e k e i n e k kel l s z o l g á l n u n k , m e r t h i s zen a t a p a s z t a l t 
m é h é s z n e m szo ru l a m i figyelmeztetésünkre, h o g y mi t m i k o r , 
h o g y a n é s m i é r t t e g y e n ) , d e m e r t Í g é r t ü k is ez t a m ú l t h ó n a p b a n : 
n e m v é g e z ü n k t a l á n fö lös l eges m u n k á t , h a a t e l e lés h e l y é n e k k é r 
d é s é t t ag la l juk . 

A k i s i k e r e s e n a k a r m é h é s z k e d n i , k ö v e s s e a t e r m é s z e t ^ ú t m u t a -
t á s á t , ne k o n t á r k o d j é k a t e r m é s z e t r e n d j é b e v a l ó b e a v a t k o z á s s a l 
h e l y e s e b b m ó d m e g á l l a p í t á s á n h i á b a e r ő l k ö d n i . M i n d e n b e n , min
d e n k o r ez a m a g y a r g o n d o l k o z á s v e z e s s e n b e n n ü n k e t , ne p e d i g 
h o l m i n a g y k é p ű s k ö d ő n é m e t é s z j á r á s n a k ül jünk föl. A m a g y a r 
m é h é s z e t s o h a s e m i s m e r t e a k ö l t é s s e n y v b o m l a s z t ó v e s z e d e l m é t , 



m i g a m a g a l á b á n j á r t ; de á t v e t t ü n k e g y é s m á s t e r m é s z e t t e l 
e l lenes u t á n z á s t a s ó g o r t ó l , s a z o k k a l a k ö l t é s s e n y v bacz i lusa i t is 
s z é p s é g e s e n t e n y é s z t e t t ü k . K ö l t é s s e n y v és t e l e lés a z o n b a n l e g k e -
v é s b b é s e m e g y ü t t j á r ó k é r d é s e k ; h a g y j u k t e h á t az e l ő b b i t a 
t a v a s z i g . 

T e r m é s z e t e s s é g ! E z l e g y e n az a l a p e l v ü n k m i n d e n b e n , i g y a 
t e l e lés h e l y é n e k a m e g á l l a p í t á s á b a n is. A z ő s e m b e r a fa o d v á b a n , 
a sz ikla ü r e g é b e n födöz te föl a z t az á l d o t t k i s b o g á r k á t , m e l y n e k 
fölséges k é s z í t m é n y e , a méz a c s i k l a n d ó s inyű e m b e r n e k k e d v e l t 
c s emegé j e , k e l l e m e s ű d i t ő t á p l á l é k a , az é h e z ő n e k j ó t é k o n y a n csil
l ap í tó e lede le ő s i d ő k ó t a ; p e d i g a z a z ő s e m b e r í e g k e v é s b b é s e m 
g o n d o z t a a v a d o n b a n é lő m é h e t , l eg fö lebb m e g f o s z t o t t a a n n a k 
idején a v a g y o n á t ó l , m é z k i n c s é t ő l . A f aoduban , s z i k l a ü r e g b e n te
n y é s z ő m é h c s a l á d a m ú l t a k r e n g e t e g i d ő m e s s z e s é g é b e n é p p e n ú g y 
n e m k ö l t ö z ö t t z á r t a b b , v é d e t t e b b h e l y r e t é l i re , m i n t m o s t n e m 
köl töz ik . Ks a t ö r t é n e l e m igazolja — s o k k a l t ö b b v o l t a méh, 
s g a z d a g a b b a m é z t e r m é s a k k o r , a m i k o r m é g ú g y n e v e z e t t e r d e i 
m é h é s z e t e t ű z ö t t — eze lő t t 150— 3oo évve l — az e m b e r . A v a 
d o n b a n él t , a s z a b a d b a n te le l t m é h j o b b a n s z a p o r o d o t t , s z e b b e n 
g y a r a p o d o t t , g a z d a g a b b a n r a j zo t t és g y ű j t ö t t , m i n t az e m b e r á l t a l 
a g y o n d é d e l g e t e t t m é h c s a l á d . 

M e g a d o m m a g a m a t a n n a k , h o g y a v a d o n é lő m é h t ö r z s az 
e r d ő b e n i n k á b b v é d v e van a h i d e g ellen, m i n t a k e r t ü n k b e n sza
b a d o n t e l e l ő ; á m d e al ig h i s zem, h o g y a b b a n c s a l ó d n á m , h o g y 
t a lán c sak a szél ellen véd i az t az e r d ő . G o n d o s k o d j u n k t e h á t 
a r ró l , h o g y s z a b a d b a n t e le lő m é h e i n k e t szél n e érje, m e r t a z t 
t o v á b b feszege tn i i g a z á n fö lös leges , h o g y a r e n d e s á l l a p o t ú c s a l á d 
a h a z á n k b a n u r a l k o d ó l e g k e m é n y e b b tél i c s ö n d e s h i d e g e t is m e g 
bírja, de a l a k á s á t é r ő g y ö n g é b b szél i r á n t is n a g y o n é r z é k e n y , 

A n n a k is megha j lok , h o g y az é v e z r e d e k h o s s z ú s o r á n e m b e r i 
b e a v a t k o z á s nélkül is n e m c s a k ki n e m ha l t , d e — h o g y ú g y m o n d 
j a m — buján t e n y é s z ő m é h a n ö v é n y v i l á g , a m e z ő g a z d a s á g eze lő t t 
m á s , a m é h é le té re k e d v e z ő b b a l a k ú v i s z o n y a i b ó l k i f o l y ó l a g s z e b 
ben , j o b b a n g y a r a p o d o t t ; de h i szen a z é r t v a g y u n k a t e r e m t é s 
r e m e k e , észszel , é r t e l e m m e l , g o n d o l k o z ó t e h e t s é g g e l fö l ruházva , 
h o g y a m i t é l e t v i s z o n y a i n k m á s i r á n y ú a l a k u l á s á v a l a m é h e k lege lő
jén r o n t o t t u n k , a n n a k p ó t l á s á t is e szközö ln i tud juk és a m i t a t e r -
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m e s z e t egyfe lő l m e g v o n t t ő l ü n k , a z t m á s m ó d o n i g y e k e z z ü n k biz
t o s í t a n i . C s a k e g y k ö r ü l m é n y t e m l i t e k e r r e : h á n y a n v a n n a k , ak ik 
a t e r m é s z e t b e n föl n e m l e l h e t ő m é h l e g e l ő t jó l m é z e l ő g a z d a s á g i és 
k e r e s k e d e l m i n ö v é n y e k t e r m e l é s é v e l pó to l j ák , v a g y j ó m é h l e g e l ő t 
a d ó v i d é k r e v á n d o r o l n a k m é h e i k k e l és v a g y o n t s z e r e z n e k igy , 

H o g y s o k szó n e e s sék : te lel jük m é h e i n k e t o t t , a h o l n y a r a n t a 
v o l t a k , l e g y e n a m é h e s z á r t szin, pav i l lon ; l e g y e n e k a k a p t á r o k 
a m é h e s o l d a l a i b a fa lazva, a v a g y á l l janak a s z a b a d é g a l a t t ; l e g y e n 
az dúc / . r endsze r , v a g y k a s o s m é h é s z e t : o t t a n n a k a h e l y e , a h o l 
n y á r o n ál l t , c s a k szé l tő l véd jük c s a l á d a i n k a t és semmifé le h á b o r g a t á s 
ne zava r j a tél i n y u g a l m u k a t . 

A k i p a d l á s o n , k a m r á b a n , p i n c z é b e n (ha m é g o l y a n szá raz is 
az) te le l i m é h e i t , a m e l l e t t , h o g y a b e c z i p e l é s és k i r a k á s d o l g o t ad 
nek i , sok e g y é b o k b ó l c se l eksz ik h e l y t e l e n ü l ; n e v e z e t e s e n : 

K i á l l ap i tha t j a m e g a z t a n a p o t , a m e l y é p p e n a l egu to l só 
a r r a , h o g y n y á r i h e l y e i k e n m a r a d j a n a k a m é h e k ? H á n y s z o r t ö r t é n t 
m á r , h o g y a m é h e k b e r a k á s a u t á n m é g k e l l e m e s m e l e g e k j á r t a k ! 
Mi lyen j ó t é k o n y le t t v o l n a a k e d v e z ő a l k a l m a t r ö p k ö d é s r e hasz
ná ln i a m é h e k n e k ! A h á b o r g a t o t t c s a l á d k i t ö r n i is i g y e k s z i k . M á r 
m o s t ki h e l y e s e l h e t i a k a p t á r o k , k a s o k b e c z i p e l é s é v e l h á b o r g a t o t t 
c s a l á d n a k az t az á l i a p o t á t , h o g y a z t z á r v a kell t a r t a n i , m e r t a m i n t 
té l i h e l y é r e t e t t ü k , s m e n ő k é j é n k i r o n t , a p a d l á s o n , p i n c z é b e n , 
k a m r á b a n , s a t . o d a is vesz , l a k á s á b a v i s s z a t é r n i n e m tud . 

H o l v a n az a m é h é s z , a k i m e g m o n d h a t n á a n a p o t : n o m a 
lesz l e g o k o s a b b k i r a k n i ( tavaszszal ) a m é h e k e t ?! M e n n y i méh-
á l d o z a t b a k e r ü l ez is ! M e r t : h á n y s z o r k ö v e t k e z e t t m á r h i d e g e b b 
idő a k i r a k á s r a c s a l o g a t ó m o s o l y g ó s n a p u t á n , s az e n y h e h e l y e n 
t e l e l t m é h c s a l á d a tél i g o m o l y b ó l m á r szé j je lebb t e r j e szkede t t , 
n a g y o b b a r á n y b a n fiasitott és h a m o g o r v á s k o d n i k e z d e t t a t a v a s z , 
de m á r k i r a k t á k a k a p t á r o k a t , a s z a b a d b a n te le lőné l é r z é k e n y e b b 
m é h e k szá ra i , ezre i d e r m e d n e k m e g , v a g y ö s s z é b b h ú z ó d n a k , de 
e k k o r m e g a s o k m é z b e ke rü l t fiasisitás p u s z t u l el. M e n n y i m é h 
es m é z k á r , s m i n ő v e s z e d e l e m ! 

T u d n i v a l ó , h o g y a l e g c s e k é l y e b b h á b o r g a t á s i r án t is n a g y o n 
é r z é k e n y e k a m é h e k . A k a m r á b a n , p a d l á s o n t e le lő t ö r z s e k m é g az 
o t t j á r ó e m b e r l é p k e d é s é r e is a z o n n a l fe lzúdulnak, h á t m é g az 
é p ü l e t e n l e v ő a j tók c s a p k o d á s á t ó l és e g y é b d ö r ö m b ö l é s t ő l ! A z 
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i lyesmi m i a t t n y u g t a l a n k o d ó m é h e k e g y része r ö g t ö n a m e n ő k é r é 
fut, k i t ö r n i s z e r e t n e , h o g y a h á b o r g a t á s o k á t k u t a s s a , v é d e k e z z é k , 
s mivel a tél i g o m o l y t e l h a g y t a , l e g t ö b b j e a k a p t á r , k a s f e n e k é n 
t avaszsza l h o l t a n t a l á l h a t ó ; — a n a g y o b b rész p e d i g nek i r o h a n 
a mé. :nek, h ó l y a g j á t t e le szívja, h o g y ö s z t ö n e sze r in t a f e n y e g e t ő 
v e s z e d e l e m b e n l e g a l á b b a n n y i t m e n t s e n m e g a v a g y o n á b ó l és 
h a b á r l ecs i l l apú l táva l r é s z b e n v i s s z a ö m l e s z t i h ó l y a g j á n a k t a r t a l m á t 
a s e j t ekbe , m é g i s t ö b b e t f o g y a s z t a k e l l e t é n é l és v é r h a s b a es ik . 

A c s ö n d b e n , n y u g a l o m b a n t e l e lő m é h s e m k é p e s 100 n a p n á l 
t o v á b b t a r t ó téli f o g s á g o t ú g y e l s z e n v e d n i , h o g y a n n a k k ö v e t k e z 
m é n y é t t a v a s z s z a l m e g ne s i n y l e n é ; h o g y a n á l l h a t n á ki t e h á t a 
p a d l á s o n , k a m r á b a n , sa t . t e l e lő m é h t ö r z s a s o k s z o r 180 n a p o s , 
h a t h ó n a p o s r a b s á g o t ?! E z é r t a z t á n az i g y te le lő k a p t á r o k , k a s o k 
alján t avaszsza l egy-egy k is s z a k a j t ó - k o s á r ho l t m é h t a l á l h a t ó . 

A k a m r á b a n , p a d l á s o n t e le lő m é h e k l a k á s á b a n al ig, v a g y 
é p p e n n e m k é p z ő d i k c s a p a d é k , m e r t kü l ső h i d e g n e m éri a n n y i r a 

a m é h l a k á s t . A m é h t ö r z s b e n a p á r á k k é p z ő d é s é b ő l p e n é s z lep i 
m e g a k a p t á r , a k a s falát , a l é p e k e t , s az i g y m e g r o m l o t t l e v e 
g ő b e n i s m é t p u s z t u l a m é h , a p e n é s z e s l é p e k is k á r b a v e s z n e k . 
A z is f i gye l embe v e e n d ő , h o g y a c s a p a d é k a m e g e z u k r o s o d o t t m é z 
föloldására , s a fiasitás t á p l á l é k á n a k e lkész í t é se fö lö t te s z ü k s é g e s a 
c s a l á d n a k ; c s a p a d é k p e d i g a m e l e g e b b h e l y e n te le lő m é h t ö r z s la
k á s á b a n a l ig-a l ig k é p z ő d i k . 

A z o k s z e r ű m é h é s z e g y i k l e g g y ö n y ö r k ö d t e t ő b b ö r ö m e , h a a 
t é l k ö z e p é n n é h a m u t a t k o z ó e n y h e n a p o k de lén r ö p k ö d n i lát ja 
m é h e i t . A h o z s z a s r a b s á g s z e n v e d é s é r e í tél t b o g á r k á k m e g s z a b a 
d u l v á n be l ső t e r h ü k t ő l , a t o v á b b i f o g s á g o t m e g k ö n n y e b b ü l t e n vi
selik el . 

Mie lő t t a z o r d o n a b b á l l a n d ó a n t a r t ó s h i d e g e l k ö v e t k e z n é k , 
a k ü n n te le lő m é n e k n e k m é g g y a k r a n lesz a l k a l m u k a r ö p k ö d é s r e , 
a m i k ü l ö n ö s j ó t é t e m é n y s z e g é n y k é k r e , m e r t a m e l l e t t , h o g y a n e 
kik m é g ú g y i s b ő v e n ki jutó e l z á r k ó z o t t s á g g y ö t r e l m é b e n n e m 
sz ívesen r é s z e s e d n e k , l a k á s u k b ó l a h u l l a d é k o t , s z e m e t e t h o r d o g a t -
j ák , az i t t - o t t e l ké se t t v i r á g t e s t v é r k é i k l á t o g a t á s á v a l m é g n é m i 
e l e sége t is l e l h e t n e k a z o k n e t á n m é g ki n e m s z i k k a d t h e l y e i k fe
nekén , v a g y i t t -o t t v i r á g p o r t k e f é l g e t h e t n e k ö s s z e , a v a g y l a k á s u k 
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h é z a g a i n a k b e t ö m é s é r e p r o p o l i s z t h o z n a k , s z ó v a l a m u n k á b a n , 
f o g l a l k o z á s b a n l e lhe t ik ö r ö m ü k e t . 

A k i a m ú l t h ó n a p b a n a j á n l o t t m ó d o n e l r e n d e z t e m á r m é h -
t ö r z s e i t , e zen tú l c s a k kü l ső g o n d o z á s u k k a l lesz d o l g a . A lelkiis
m e r e t e s m é h é s z m o s t is g y a k r a b b a n , v a g y l e g a l á b b is h e t e n k é n t 
e g y s z e r k ö r ű i t e k i n t a m é h e s e n , h o g y az e s e t l e g k í v á n a t o s r e n d e z n i 
v a l ó k a t m e g t e g y e . A n e t á n el n e m v é g e z h e t e t t be l ső r e n d e z é s t 
a m e l e g e b b n a p o k dé le lő t t j én kell f o g a n a t o s í t a n i ; e k k o r p e d i g 
n a g y e l ő v i g y á z a t s z ü k s é g e s , n e h o g y r a b l á s ü s s ö n ki a t e l e p e n , 
m i é r t i s , h a a m é h e k t ö m e g e s e b b o d a s e r e g l é s é t ő l t a r t a n á n k , a z o n 
nal h a g y j u n k föl a m u n k á v a l . 

A m e l y t ö r z s n e k n e t a l á n k e v é s m é z j u t o t t v o l n a , i l y e n k o r m á r 
c s a k b e f ö d e l e z e t t l épes m é z e t a d h a t u n k . H í g m é z z e l e t e tn i a z é r t 
k é s ő , s ő t v e s z e d e l m e s is m á r m o s t , m e r t e g y r é s z t a l ig t u d n á k a z t 
a m é h e k be föde lezn i , s az i lyen m é z k ö n n y e n m e g s a v a n y o d h a t i k 
és v é r h a s t o k o z h a t n a ; m á s r é s z t a k á r mi lyen ó v a t o s a n v é g e z z ü k 
is az e t e t é s t , r a b l á s r a i n g e r l ő d h e t n e k a m é h e k . 

A k a p t á r o k n y i t o g a t á s á r a , v a g y é p p e n s z é t b o n t á s á r a , a k e r e 
t e k k i s z e d é s é r e c s a k v é g s ő s z ü k s é g , pl . v a l a m i o k b ó l el n e m v é 
g e z h e t e t t be t e l e l é s , e g y e s í t é s k é n y s z e r i t s e n e h ó n a p b a n ; ezt is 
n a g y ó v a t o s s á g g a l és a n a p m e l e g e b b ó r á i b a n , g y o r s a n végezzük , 
n e h o g y r a b l á s ü s sön ki. T é l i f é s z k ü k b e n m a r s zépen e lhe lyezked 
t e k a c s a l á d o k , a h é z a g o k a t , e s e t l e g e s s z ü k s é g t e l e n n y í l á s o k a t 
p r o p o l i s s z a l m e g h o r d t á k ; n a g y o n k á r o s l enne ő k e t b o l y g a t n i , ke
r e t e i k e t , k ü l ö n ö s e n p e d i g a f ö d ő d e s z k á k a t fö l feszegetn i . 

A k a p t á r o k j ó m e l e g t a r t ó k , a m é h e s szé l tő l v é d e t t l e g y e n . 
H a szél n e m éri a m é h e k l a k á s á t , a f a g y o s idő b e á l l t á i g be l ső téli 
t a k a r ó r a n incs s z ü k s é g . A m i k o r a z o n b a n m e g k e z d ő d n e k a fagyok^ 
a f ö d ő d e s z k á c s k á k r a és az a b l a k r a b o r í t s u n k 6—8 r é t e g ú j ságpa 
p i r o s t , s h o g y m i n d e n ü t t o d a lapul jon az, a f ö d ő d e s z k á c s k á k r a és 
az a b l a k r a zs inde ly- v a g y l é c z s z i l á n k o k k a l s z é p e n le-, s i l le tő leg 
o d a s z o r í t j u k . A s z a b a d é g a l a t t t e le lő k a p t á r o k m é z ű r é b e és ab
l a k a s ajtaja k ö z é m é g s z a l m a v á n k o s t is j ó lesz t enn i . 

M o n d a n o m s e m ke l lene , h o g y a m e n ő k é e g y - e g y m é h ki- s 
b e j á r á s á r a s z ű k í t v e l e g y e n . V a l a m e n n y i k a p t á r m e n ő k é j é n o t t kel
lene l enn i az á t l y u k g a t o t t b á d o g - t o l ó k á n a k , m e l y a m é h e l l e n s é g e k , 
k ü l ö n ö s e n a z e g e r e k b e t o l a k o d á s á n a k h a t á r t ve t , a l e v e g ő útját 
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p e d i g n e m zárja el. A n a g y h i d e g e k b e á l l t á v a l , a tél d e r e k á n az 
i lyen t o l ó k á v a l e g é s z e n e lzár juk a m e n ő k é t é s c s a k a k k o r n y i t j u k 
m e g i smét , a m i k o r m o s o ' y g ó s , m e l e g n a p o k j á r n a k . 

G o n d o t fo rd í t sunk a r r a , h o g y a m é h e s k ö z e l é b e n semmifé le 
d ö r ö m b ö l é s n e t ö r t é n j é k , s e n k i és s e m m i o d a n e k ö z e l e d h e s s é k , 

A m é h c s a l á d o k a t i l lető g o n d o s k o d á s o n k ívü l e g y é b t e e n d ő i 
a m é h é s z n e k a m é z és v iasz k e z e l é s e , a k a p t á r o k b ó l k i n n m a r a d t 
l épek e l t a r t á sa , s k a p t á r a i n k , e s z k ö z e i n k r e n d b e s z e d é s e , k i j av í t á sa , 
újak k é s z í t é s e . 

A p ö r g e t e t t m é z üveg- , po rcze l l án - , v a g y t i s z t a és n e m rozs 
d á s b á d o g e d é n y b e n — h a p ö r g e t é s k o r j ó l m e g s z ű r t ü k , l e h a b o z t u k 
a m é z e t , az e d é n y t p e d i g l é g m e n t e s e n b e k ö t ö t t ü k , v a g y b e d u g t u k 
és szá raz , h ű v ö s h e l y r e t e s s z ü k — h a t á r t a l a n i d ő k i g e l t a r t h a t ó ; a 
j ó m é z , k ivá l t h a ide jében p ö r g e t t é k , t i s z t án t a r t v a , s o h a m e g n e m 
s a v a n y o d i k . A l épes m é z is s zá raz , sze l lős h e l y e n t a r t a n d ó ; a lé 
p e s k e r e t e k l éczekre a g g a t a n d ó k u g y , h o g y e g y m á s k ö z ö t t 2—3 
uj jnyi t á v o l s á g m a r a d j o n í g y — szá raz , sze l lős h e l y e n — s e m 
m e g n e m p e n é s z e s e d n e k , s e m c s o r o g n i n e m fognak . A m é h k e n y e -
r e s és a j ö v ő év i m é h é s z k e d é s r e k i v á l o g a t o t t ü r e s l é p e k e t is i g y 
a k g a s s u k föl. A m e l y l é p e s m é z b e f ö d e l e z v e , l e p e c s é t e l v e n incs , 
sej t je iben t e h á t s z a b a d o n c s i log a h i g m é z , c s a k k i v á l ó g o n d o z á s 
sal t a r t h a t ó e l ; a b e n n e l e v ő m é z h a m a r m e g e r j e d . A z é r t az i l yen 
l épek t a r t a l m á t v a g y p ö r g e s s ü k ki, v a g y — m i k é n t a m ú l t h ó n a p 
ban a r r ó l szó v o l t — az a j tó és a b l a k k ö z é h e l y e z v e , s az a b l a k 
k i i s zöbdeszká j á t l e v é v e - h o r d a s s u k be , s z ü r c s ö l t e s s ü k , n y a l a s s u k 
ki a m é h e k k e l . 

A z ü r e s l é p e k m e g v á l o g a t á s a és o s z t á l y o z á s a u t á n — h o g y 
t a v a s z k o r m i n d e n k é z ü g y b e e s s é k — k ü l ö n k ü l ö n r a k j u k el a m é h -
k e n y e r e s , az ü r e s d o l g o z ó s , az e g é s z a n k i é p í t e t t é s az é p í t é s s e l 
félben m a r a d t l é p e k e t , kü lön a k e r e t e s e k e t . A r ég i , f eke t e és t ö 
r e d e z e t t , h ibá s , r o n c s o l t l é p e k e t se l e j t ezzük ki s a v i a s z t ö r m e l é k e t , 
h u l l a d é k o t h o z z á a d v a , o l v a s s z u k ki , a m i b ő l m ű l é p e t k é s z í t h e t ü n k . 

U g y az ü r e s e n m a r a d t k a p t á r o k a t és k e r e t e k e t , v a l a m i n t 
m i n d e n m é h é s z e t i e s z k ö z t t a k a r í t s u n k k i g o n d o s a n , s z é p e n , s az 
i g y ö s s z e g y ű l ő h u l l a d é k o t is t e g y ü k a k i o l v a s z t a n d ó v i a s z h o z . 

Teleki, 
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Az évi méz*iozam fokozása. 
K ü l ö n b ö z ő c z i m e k a l a t t s o k szó e s e t t m á r a r r ó l , h o g y a n 

fokozha t juk az évi m é z t e r m e l é s t ; c s a k n e m m i n d e n igazi m é h é s z 
a z o n i p a r k o d i k , mi m ó d o n l e h e t n e e n n e k a p r o b l é m á j á t b i z t o s 
s i k e r r e l m e g o l d a n i . E z v o l n a a g y a k o r l a t i m é h é s z k e d é s oksze rű 
s é g é n e k a b e t e t ő z é s e . E h e z az é p ü l e t h e z a k a r o k én is e g y k ö v e t 
l e tenn i . 

A m a i i d ő b e n , h a ké t m é h é s z k ü l ö n b ö z ő h e l y r ő l ö s sze ta l á l 
koz ik , a s z o k á s o s ü d v ö z l é s e k u t á n r e n d s z e r i n t ezt a k é r d é s t 
ha l l juk : h á n y ra jod v a n ? S z e r i n t e m n e m a m é h c s a l á d o k s o k a s á g a 
a főczél, h a n e m : minél több méz. 

Az o k s z e r ű m é h é s z m i n d e n t e lköve t , h ó g y csa láda i ne rajoz-
z a n a k , h a n e m o n t s á k a p ö r g e t ő b e v a l ó m é z e t ; s c sak i s a z o k lesz
n e k a s z a p o r í t ó t ö r z s e k , a m e l y e k n e k rajzási k e d v é t l ehű ten i 
s e h o g y a n s e m s ike rű i t . A s z a p o r í t á s i s z á n d é k m e g v a l ó s í t á s á r a az 
i d ő s a n y á k fe l f r i ss í tésének, fiatal a i . y á k k a l v a l ó fö lcse ré lésének az 
a l k a l m a is k e d v e z ő . E g y - e g y r a j zá s r a k é s z , e rő s , n é p e s t ö r z s b ő l 
3 — 4 új c s a l á d is k é s z í t h e t ő , m e l y e k m i n d e n i k é b ő l fiatal a n y á v a l 
b í r ó , k i v á l ó j ó c s a l á d o t n ö v e l h e t ü n k ősz ig , h a az új a n y á k s ike re s 
m e g t e r m é k e n y ű l é s e u t á n k o r o n k é n t e g y - e g y , k i b ú v á s r a te l jesen 
é r e t t fiasitásos k e r e t e t a d u n k nek ik . 

A sok m é h c s a l á d u t á n t ö r e k v ő k a r t á r s a i m r é szé re m o n d á m 
el a fen t i eke t , m i k h e z m é g az t t o l d o m : 

40—50 m é h t ö r z s e t tel jes h a s z o n n a l b á r m i l y fog la lkozású 
e g y é n k ö n n y e n és jó l k e z e l h e t ; a z o n fölül, v a g y i s enné l t ö b b e t 
g o n d o z n i k a p t á r a k b a n e g y e m b e r n e k al ig l ehe t , s h a még i s vál
l a lkoz ik e r r e , m é h é s z k e d é s e k e z d e t l e g e s , j ó m a g y a r s á g g a l *fuserá lás« . 

R á t é r e k t e h á t t u l a j d o n k é p p e n i t á r g y a m r a : a m é z h o z a m foko
zá sá ra . 

Oszsze l , a b e t e l e l é s a l k a l m á v a l a k ö l t ő t é r k ö z e p é b e b e h e l y e 
zek e g y ü r e s l é p e t ( n é p e s e b b c s a l á d n a k k e t t ő t is), m e l y e t k ö z é p e n 
e l ő b b ujjnyi n a g y s á g r a á t l y u k a s z t o t t a m , h o g y a m é h e k azon á t 
k ö n n y e b b e n h ú z ó d h a s s a n a k e l ő r e , v a g y h á t r a . E z e k e t a l é p e k e t 
h í g í t o t t m é z f ö l n y a l a t á s a k ö v e t k e z t é n az a n y a b e p e t é z i s igy 
fiasitásos lép l évén a fészekben , m e l e g e b b lesz az a c sa l ádnak . 
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D e ezt a l e g u t o l s ó i d ő s z a k b a n t e s z e m , a m i a c s a l á d n é p e s s é g é t 
n a g y b a n emel i . 

K o r a t a v a s z s z a l újból és f o k o z o t t a b b m é r t é k b e n kell h í g í t o t t 
mézze l az e t e t é s t i sméte ln i , m i t ő l a nép9sség s z a p o r o d á s a g y o r 
s a b b lesz. L e g f ő b b czé lunk az l e g y e n , h o g y miné l k o r á b b a n é r jük 
el a n é p e s s é g l e g n a g y o b b foká t . 

K i k m é h t ö r z s e i k e t a fák v i r á g z á s á i g a n n y i r a föl t ud j ák 
n é p e s í t e n i , h o g y a m é h e k s o k a s á g a , a c s a l á d o k t ö m ö r s é g e a 
m é z ű r m e g n y i t á s á r a k é n y s z e r í t s e ő k e t : a z o k r é s z é r e t ö r z s e n k é n t 
5 0 - 60 k g r . m é z m é g n á l u n k is b i z t o s a n m e g lesz, h o l a v i s z o n y o k 
s o k k a l m o s t o h á b b a k , m i n t a s z ö l l ő t e r m ő v i d é k e k e n , a v a g y é p p e n 
az A l fö ldön . 

K o r a t a v a s z s z a l g y o l c s c s a l b e k ö t ö t t és szá j áva l lefelé f o r d í t o t t 
b e f ő t t e s ü v e g g e l a m é z ű r b ő l , k é s ő b b , m i k o r m á r m e l e g e d i k az idő , 
m e g t i s z t í t o t t s za rde l l á s p l é h v e l a k ü s z ö b d e s z k á n á l n a g y o n k ö n n y e n 
és o lcsón l ehe t az e t e t é s t e szközö ln i . H a s z a r d e l l á s s z e l e n c z é b ő l 
e t e t ü n k , s z a l m a s z á l a k a t h e l y e z ü n k a m é z fölé. 

A t a v a s z i és őszi e t e t é s k o r — mive l a k a p t á r a k a t j ó m e l e g e n 
kell t a r t a n u n k — n a g y o n k ö n n y e n t á m a d h a t r a b l á s , m e r t a k a p 
t á r b ó l k i á r a m l ó m e l e g g e l a m é z i l la ta is s z e r t e á r a d , a m i t a m é h e k 
finom é r z é k ü k k e l c s a k h a m a r é s z r e v e s z n e k , s az i d e g e n e k r a b l á s r a 
ge r j ednek . E n n e k elejét v e e n d ő , a k ü s z ö b d e s z k á t s zed jük le, v a g y 
az a b l a k k e r e t felső lécze és a f e d ő d e s z k á c s k a k ö z é gyu fa szá l v a s 
t a g s á g ú sz i l ánko t h e l y e z z ü n k . A z i g y t á m a d t r é s e n a k a p t á r 
m e l e g é n e k e g y r é sze elszáll s a m e n ő k é n é l n e m c s i k l a n d o z z a az 
i degen m é h e k szag lás i é r z é k é t . 

A m e n ő k é r e d r ó t b ó l készü l t s z i t a s z ö v e t e t a l k a l m a z o k , m e l y 
n e k k ö z e p é n az idő e l ő r e h a l a d o t t s á g a és a c sa l ád n é p e s s é g e sze r in t 
2 - 3 , v a g y t ö b b m é h k i j á rá sá ra v a l ó ny í l á s t t ű r ö k föl. A sz i t a 
s z ö v e t e n ke re sz tü l i g y elillan a fö lös leges m e l e g . 

A z e l m o n d o t t a k sze r in t és a j e l z e t t czé l ra v a l ó e t e t é s r e n e 
sajnáljuk m é h e i n k t ő l t ö r z s e n k é n t a 1/t — 1 k g r m é z e t s m é g j o b b 
2 kgr . - ig v i n n i azt , m e r t ak i e z t m e g p r ó b á l j a , a n y á r f o l y a m á n 
s o k s z o r o s a n v i s s z a k a p j a m é h e i t ő l a ke l lő i d ő b e n n e k i k n y ú j t o t t 
t á p l á l é k o t . 

B e s z t e r c z e . Molnár Alber t , 
polgári iskolai taDár, 
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A kaptár méreteinek pontossága, 
A n n a k a k é r d é s e , h o g y m e l y i k v i d é k r e m i n ő r e n d s z e r ű k a p 

t á r r a l l e h e t l e g k e v e s e b b b a b r á l á s és a m é h t ö r z s e k l e g r i t k á b b h á 
b o r g a t á s a m e l l e t t is a l e g s z e b b e r e d m é n y e k e t e lé rn i : m é g hosszú 
i d e i g p r o b l é m a m a r a d . E g y i k m é h é s z n e k ez a k a p t á r t e t sz ik in
k á b b , a m á s i k é p p e n az e l l e n k e z ő r e n d s z e r ű v e l v a l ó k i z á r ó l a g o s 
b o l d o g ú l h a t á s t v i ta t ja , P é t e r c s a k á l l ó k a p t á r t t ű r m e g a m é h e s é n , 
m i g Pá l r é g e n s z á m ű z t e az t , s e g y e d ü l a f e k v ő k a p t á r t t a r t j a elfo
g a d h a t ó n a k ; J a k a b a h á r o m k e r e t s o r o s m e l l e t t h a r c z o l , J á n o s p e d i g 
a n é g y k e r e t s o r o s b e o s z t á s t h i r d e t i e g y e d ü l ü d v ö z í t ő n e k . É s m é g 
h á n y f é l e t e k i n t e t b ő l v a l ó e l t é r é s se l k ü l ö n ö z z ü k el r e n d s z e r e i n k e t 
e g y m á s t ó l ! C s a k n e m a h á n y a n v a g y u n k , annyi fé le b e o s z t á s t ál lapi-
t ü n k m e g . S h a b u z d í t á s a i n k a m é h é s z k e d é s s e l v a l ó n e m e s fog
l a l k o z á s r a tüze l ik a k e z d ő t , m i n d t n t t h t t s é g ü n k á r á n o d a tö reke

d ü n k , h o g y az ú j o n n a n b e á l l o t t m é h é s z t á r s a t r e n d s z e r ü n k kü lön
l e g e s s é g é n e k is m e g n y e r n i i p a r k o d j u n k . Á m d e o t t a más ik , s 
n á l u n k n á l t a l á n a v a t o t t a b b , t a p a s z t a l t a b b , a g y a k o r l a t b a n t ö b b e t 
t u d ó m é h é s z , k i tő l e s e t l e g s z in t én t a n á c s o t k é r a k e z d ő , d e é p p e n 
az e l l e n k e z ő n é z e t e t és m e g g y ő z ő d é s t hall ja, ak i ó v a int i , figyel
m e z t e t i , h o g y h a k á r t n e m a k a r va l l an i , a k k o r e g y e d ü l ő t k ö v e s s e 
a m é h é s z k e d n i s z á n d é k o z ó l a ikus . Mi t cs inál m o s t a k e z d ő ? Bi-
z a l m a t l a n k o d i k az e lső és b i z a l m a t l a n k o d i k a m á s o d i k t a n á c s a d ó 
i r á n t ; m e g h a l l g a t j a t e h á t a h a r m a d i k , n e g y e d i k m é h é s z n é z e t é n e k 
a n y i l v á n í t á s á t is. É s : . . . s z e g é n y az t se tudja , a tűzzel , h é v v e l 
a j á n l o t t r e n d s z e r e k m e l y i k é t k ö v e s s e m á r m o s t , m e r t az ú t v e s z t ő 
b e n u g y a n c s a k n e h é z t á j é k o z ó d n i a . A l e g t ö b b e s e t b e n az a k ö 
v e t k e z m é n y e e n n e k , h o g y a m é h é s z k e d é s r e k é s z s é g e s j ó s z á n d é k 
é s h a j l a m a k e z d ő b e n a f ö l l o b b a n á s l áng jábó l h i d e g k ö z ö n y n y é 
d e r m e d , s ő t e l l ene lesz a n e m e s fog l a lkozás t űzni s z á n d é k o z ó m á s 
l a ikus e l h a t á r o z á s á n a k i s ; v a g y h a h o z z á f o g a m é h é s z k e d é s h e z , a 
m á s o d i k é v b e n m á r fö l t a l á lókén t s ze r epe l , ő is h i r d e t i m á r , h o g y 
e g y e d ü l az ő spec i á l i s r e n d s z e r e h e l y e s é s k i z á r ó l a g ü d v ö z í t ő . 

I g a z u g y a n , h o g y — m i k é n t x - n e k a p u h a , y - n a k a k e m é n y 
k a l a p p a l , e n n e k a p ö r g é v e l , a m a n n a k a m a g a s cz i l inderre l , e g y i k 
n e k a f eke téve l , m á s i k n a k a b a r n á v a l ízlik j o b b a n a k ö s z ö n é s : 
v a l ó s á g g a l ú g y v a n ez a k a p t á r r e n d s z e r e k k ü l ö n f é l e s é g e k h a s z n á 
l a t á v a l i s . A z t á n : a m e g s z o k á s , ez a n a g y h a t a l o m o l y a n t é n y e z ő , 



— 1 9 9 — 

m e l y a l e g t ö b b , igazán g y a k o r l o t t m é h é s z t r e n d ü l e t l e n ü l f o g v a 
t a r t j a k a p t á r a mel le t t . 

A z is ö r ö k i g a z s á g m a r a d , h o g y k e d v e z ő m é h é s z e t i é v b e n a 
s z a l m a k a l a p b a , v a g y s z i t a k á v á b a f o g o t t raj is b ő v e n ö m l e s z t i a 
m é z e t , m i g az i dő j á r á s m o s t o h a s á g a e s e t é n a l e g j o b b k a p t á r b ó l 
s e m p r é s e l ki a l e g n a g y o b b s z a k t u d á s c s a k e g y k a n á l n y i m é z e t is. 

D e ezzel n e m az t m o n d o m , h o g y m i n d e n k a p t á r , l e g y e n az 
b á r m i l y r e n d s z e r ű , megfe le l a c zé lnak , e l l e n k e z ő l e g t e k i n t v e , h o g y 
k ivá ló e s z t e n d ő b e n a k á r m i l y l a k á s a is l e g y e n , g a z d a g o n m é z e l a 
m é h , m i g s z i k á r , t e r m é k e t l e n n y á r o n a l e g j o b b n a k h i r d e t e t t r e n d 
sze rű k a p t á r s e m z a k a t o l t a t j a a p ö r g e t ő t : e s z é l s ő s é g e s e s h e t ő s é 
g e k i n t e n e k b e n n ü n k e t é p p e n a r r a , h o g y a m a g y a r m é h é s z e t ü g y é 
n e k l e g n a g y o b b m u n k á s a i , n e m z e t i b ü s z k e s é g g e l d i c s ő i t e t t n a g y 
s á g u n k : A m b r ó z y Béla b á r ó n a k , k i re n e m c s a k mi m a g y a r o k t e 
k i n t ü n k á h í t a t t a l , h a n e m ak i m a a g y a k o r l a t és t u d á s , a t a p a s z 
t a l a t és e lméle t , az i r o d a l m i r e m e k l é s é s a r e j t e t t t i t k o k földerí
t é s é n e k t e r é n E u r ó p a l e g j e l e s e b b m é h é s z e i fö lö t t is k i m a g a s l i k , s 
á l d v a e m l e g e t e t t néha i f e l ü g y e l ő n k : G r a n d M i k l ó s n a k t a p a s z t a l a t a i 
és m e g g y ő z ő d é s e i a l ap ján , idő já rás i égha j l a t i , m é z e l é s i v i s z o n y a i n k 
t a n u l m á n y o z á s á v a l , s a m é h - és n ö v é n y é l e t m e g n y i l a t k o z á s á n a k 
p o n t o s megf igye l é séve l , h o s s z ú é v e k k í s é r l e t e i n e k á r á n a n e k ü n k , 
h a z á n k m i n d e n v i d é k é r e e g y a r á n t b e v á l t k a p t á r h o z m a r a d j u n k 
hivelc. 

Kz a k ö z t u d a t s ze r in t » o r s z á g o s k a p t á r t a dél i v i d é k e k e n 
ného l f e k v ő - , a l e g t ö b b h e l y t a z o n b a n á l l ó r e n d s z e r b e n , m i n d e n 
m á s f é l e k a p t á r n á l i n k á b b el v a n t e r j e d v e h a z á n k b a n , m o n d h a t j u k , 
h o g y a h a s z n á l a t o s k a p t á r o k n y o l c z t i z e d e i lyen . 

Mivel a z o n b a n a s z e g é n y e b b m ó d ú e m b e r — h a c s a k m a g a 
m e g n e m készí t i — n e h e z e n s ze r ezhe t i m e g az i lyen k a p t á r t , az 
o l c s ó b b e lőá l l í t á sá ra k i t ű z ö t t p á l y a d i j a t a k o l o z s v á r i f o g h á z b a n 
k é s z í t e t t , b e o s z t á s á b a n és m é r e t e i b e n s z i g o r ú a n a z o n o s k a p t á r o k 
ka l B o d o r L á s z l ó , h í r n e v e s m é h é s z ü n k , a n y o l c z v a n a s é v e k b e n , 
a k k o r m i n t ü g y é s z , m o s t k i r . t á b l a b í r ó , n y e r v é n el, a k a p t á r o l c s ó 
e l ő á l l i á t s á n a k a k é r d é s é t — a m é h é s z v i l á g há l á j á ra és ö r ö m é r e — 
m e g o l d o t t a . 

C s a k h o g y sa jnos : az ú g y n e v e z e t t B o d o r - f é l e k a p t á r o k (néhol 
»olcsó k a p t á r * n é v e n i s m e r e t e s e k ) c s a k a d d i g v o l t a k j ó k , a d d i g 
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k é s z ü l t e k p o n t o s a n , a m í g B o d o r úr f e lügye le t e a l a t t k e r ü l t e k ki a 
k o l o z s v á r i f o g h á z b ó l . A m i n t B o d o r úr az ü g y é s z s é g t ő l t á v o z o t t , a 
k a p t á r o k t ö b b é n e m v á l t a k b e ; b e o s z t á s u k m é g m e g j á r t a , de m é 
r e t e i k a m é h é s z v a l ó s á g o s g y ö t r e l m é r e n a g y o n e l t é r ő k v o l t a k . A 
m á s f o g h á z a k b a n k é s z ü l t k a p t á r o k p e d i g a t ű z r e v a l ó s á g i g h i tvá
n y o k v o l t a k 

A m é r e t e k p o n t o s a b b b e t a r t á s a , a k a p t á r m e g f e l e l ő b b ké
sz í t é se é r d e k é b e n t e t t s ü r g e t é s e k r e a f o g h á z a k i p a r v e z e t ő i n e k az 
v o l t a k í v á n a l o m te l j e s í t é sé t l e h e t e t l e n n e k m o n d ó m e n t e g e t ő z é s e , 
h o g y a m i k o r r a a r a b o k a k a p t á r k é s z i t é s b e b e g y a k o r o l n á k ma
g u k a t , v a g y k i s z a b a d u l n a k , v a g y f e n y i t ő i n t é z e t b e k e r ü l n e k ; a k a p 
t á r i p a r b a n te l jesen j á r a t l a n o k k a l j o b b a t n e m k é s z í t h e t n e k t e h á t . 
( K ü l ö n ö s ! H o g y a n l e h e t e t t B o d o r úr ü g y é s z s é g e ide jében j ó k a p 
t á r o k a t o l c s ó n k a p n i ? ! ) E m i a t t b e is s z ü n t e t t é k a f o g h á z a k k a p 
t á r i p a r á t , a f e n y i t ő i n t é z e t e k e t b í z v á n m e g a k a p t á r o k ké sz í t é s éve l . 

O t t is ú g y t ö r t é n t , m i n t a f o g h á z a k b a n : az e l ső k a p t á r o k 
j ó a n y a g b ó l v a l ó , s z i g o r ú a n p recz iz k é s z i t é s ű e k v o l t a k , m o s t m e g 
m á r a z o k el len is k i f o g á s o k a t p a n a s z o l n a k .a m é h é s z e k . 

É s m o s t o d a é r t e m , ami rő l irni s z á n d é k o z t a m , h o g y u g y a n i s : 
jó kaptárt, pontos méretűt a legügyesebb műasztalos sem képes csi
nálni, ha egyszersmind nem méhész is. A k o l o z s v á r i fogház k a p 
t á r a i is a z é r t v o l t a k k e z d e t b e n j ó k és k e d v e l t e k , m e r t B o d o r úr 
f e lügye l e t e a l a t t k é s z ü l t e k , ki — m i n t k ivá ló m é h é s z — sz igo rúan 
m e g k ö v e t e l t e a p o n t o s s á g o t . A j ó k a p t á r t — m e g g y ő z ő d é s e m sze
r i n t — n e h e z e b b összeá l l í t an i , m i n t a z o n g o r á t , v a g y a k á r az 
ó . r a sze rkeze t e t is A m é r e t e k b e n v a l ó e l t é r é s k i s z á m í t h a t a t l a n s o k 
h i á b a v a l ó m u n k á t o k o z a m é n e k n e k , g y ö t r e l m e t , b o s z u s á g o t a 
m é h é s z n e k . A k i a m é h t e r m é s z e t é t és — h o g y ú g y m o n d j a m — 
l é l e k t a n á t n e m i smer i , j ó k a p t á r t n e m is k é s z í t h e t . 

M e l y i k m é h é s z t a g a d n á , h o g y s o k s z o r e g y - e g y mi l l imé te r r e l 
t ö b b v a g y k e v e s e b b , p l . a k e r e t m é r e t é n , v a g y a h é z a g o k b a n , 
m i l y k i n z ó s z o k o t t a r e n d s z e r e t ő e m b e r r e l e n n i ? ! 

N é h a i n a g y m e s t e r ü n k n e k , G r a n d n a k az é r d e m e az is, h o g y 
f o l y t o n o s g o n d o s megf igye l é s se l t a n u l m á n y o z v a a m é h e k á l lam
r e n d s z e r é t , h á z t a r t á s á t , é l e t r end j é t , t i t k a i t : a k a p t á r b e o s z t á s á v a l 
a n n a k m é r e t e i t is m e g á l l a p í t o t t a . Ezze l á l l í to t t m a g á n a k l egmara 
d a n d ó b b , l e g m é l t ó b b e m l é k e t . 
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A k a p t á r ö s s z e á l l í t á s á v a l — h o g y p o n t o s m é r e t ű l e g y e n az 
— a g a l l é r r a va r r j ák a k a b á t o t és n e m a g a l l é r t a k a b á t r a ; v a g y i s : 
a k e r e t h e z a l k a l m a z k o d i k m i n d e n m á s m é r e t . 

A k e r e t m é r t é k e p e d i g a k ö v e t k e z ő : 

A k e r e t k é s z í t é s é r e v a l ó lécz v a s t a g s á g a 5 m m . , s z é l e s s é g e 
25 m m . , m é g p e d i g a z é r t i ly szé les , m e r t a k e r e t b e é p í t e t t l é p , 
m i n d k é t o lda lon k ö z ö s fenékre , egy köz fa l r a t á m a s z k o d ó sejtjei
nek , h o g y a z o k b a n a m é h i v a d é k k i fe j lődhessék 12 m m . m é l y e k n e k 
kell l e n n i ö k ; az 1 m m . t ö b b l e t a k e r e t l é c z s z é l e s s é g é b ő l a sejt
közfa l ra (sejtfenék) es ik . H a e n n é l s z é l e s e b b a k e r e t l é c z , a s e j t e k e t 
m e g n y ú j t j á k , kihiz la l ják a m é h e k , s ez e s e t b e n n e m lesz a l k a l m a s 
a l é p a fiasitásra, v a g y p e d i g a k é t k e r e t h a t á r o n tú l szé les k ö z é t 
m e l l é k l é p p e l ép i t ik ki a m é h e k . A k e r e t l é c z 5 m m . - e s v a s t a g s á g 
b a n a z é r t m e g f e l e l ő b b , m e r t keze lése i g y k ö n n y e b b és m e r t az 
1 cm. -es m a g a s s á g ú n a k k í v á n a t o s e r e s z t é k b ő l 5 m m -t vesz i g y 
el, a m i n e k i smé t s em k e v e s e b b n e k , s e m t ö b b n e k l e n n i e n e m a ján
la tos . E n n e k a m e g o k o l á s a a l á b b k ö v e t k e z i k . 

A z 5 m m . (Y2cn).) v a s t a g és 25 m m . (2Y2 cm.) szé les l é c z b ő l 
készü l t k e r e t e k kü l ső m a g a s s á g a i 8Y 2 c m . , k ü l s ő s z é l e s s é g e 24 cm. , 
v a g y i s a k e r e t l é c z v a s t a g s á g á n a k l e s z á m í t á s á v a l , t e h á t a k e r e t 
b e l s ő m a g a s s á g a 1 7 Y 1 1 be l ső s z é l e s s é g e 24 c m . 

Mié r t é p p e n e n n y i ?! M e r t a haza i v i s z o n y o k k ö z ö t t a k k o r a 
lépe t , a m e k k o r a az i lyen k e r e t b e fér, a r a jok is k ö n n y e n , h a m a r 
k i é p í t e n e k , m é z z e l m e g t ö l t a c sa lád , a fiasitás s z é p e n e l h e l y e z k e d i k 
b e n n e , m e r t a k e r e t e k ö s s z e t é t e l é b ő l á l ló k a p t á r b e l s ő ű r t a r t a l m a 
a t e r m é s z e t b e n m a g á b a n t e n y é s z ő m é h t ö r z s l a k á s á n a k é p p e n m e g 
felelő és m e r t a l á t s z ó l a g k i c s i n y r e s z a b o t t k e r e t e k k e l l ehe t az 
i d ő j á r á s h o z és a m é h c s a l á d fe j lődéséhez a l k a l m a z k o d ó l a g a k a p t á r 
be l se j é t s z a b á l y o z n i , s az ősz e l k ö v e t k e z é s e k o r l e h e t ő l e g m é g i s 
m i n d e n k e r e t ki v a n m á r é p í t v e , h a u g y a n fölöt te n a g y t é r t n e m 
a d u n k a c s a l á d n a k . D e az enné l n a g y o b b k e r e t e k b e n n e m é p ü l n e k 
ki o ly h a m a r a lépek , s a méz s e m lesz a z o k b a n o l y t ö m ö r . 

A k e r e t felső lécze mind a k é t v é g é n 1—1 cm.- re l h o s s z a b b , 
m i n t a k e r e t kü lső s z é l e s s é g e ; t e h á t 26 c m . A z r — 1 c m . fűiből 
az e r e s z t é k b e 1/t—Y2 c m b e n y ú l i k , s i g y a k a p t á r oldalfa la i é s a 
k e r e t o lda l lécze i köz t j o b b r ó l - b a l r ó l 5 — 5 m m . h é z a g m a r a d , h o g y 
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a b b a n a m é h e k m o z o g h a s s a n a k . E n n é l s em k i s e b b , s e m n a g y o b b 
h é z a g n a k l enn ie n e m s z a b a d . H o g y m i é r t : e r rő l is lesz a l á b b szó . 

A k e r e t e k n e k a k a p t á r b a n e g y m á s t ó l t c m . t á v o l s á g r a kel l 
• függeniük, h o g y a l é p k ö z o k r e , l é p ú t c z á k r a is e n n y i h é z a g t á m a d 
j o n . A l é p e k e n m o z g ó m é h n e k u g y a n i s , h o g y m u n k á j á t v é g e z h e s s e , 
l e g a l á b b 5 m m . h e l y s z ü k s é g e s ; e n n y i r e van s z ü k s é g ü k a s z o m s z é d 
iépen s ü r g ő - f o r g ó m é h e k n e k is. H a 1 cm.-nél s z ű k e b b a l épú tcza , 
az a n y a p e t e z é s e , a m é h e k m u n k á j a g á t o l v a v a n ; a l é p e k e t össze 
is r a g a s z t j á k a m é h e k és a s z ű k ú t c z á b a n s é m a fiasitás, s e m a 
m é z n e m lesz t ö m ö r . H a p e d i g 1 cm. -né l s z é l e s e b b a l épú t cza , 
v a g y k ih iz la l j ák a s e j t e k e t , v a g y p e d i g l é p p e l é p i t i k ki a m é h e k 
a n a g y k ö z ö k e t . 

A k e r e t e k k ö z t s z ü k s é g e s t á v o l s á g o t , a l é p ú t c z á k k i v á n t 
s z é l e s s é g é t a k e r e t a l só és felső l éczébe v e r t , 1 cm. - re k iá l ló 
s z ö g e c s k é k , az ú g y n e v e z e t t t á v o l s á g i s z ö g e k ad ják m e g . E r r e a 
c z é l r a n é m e l y e k t á v o l s á g i h o r g o k a t , k a p c s o k a t , é k e k e t , s a t . h a sz 
n á l n a k ; d e l e g j o b b m é g az a p r ó fejű s z ö g e r r e , m e r t a k e r e t e k 
k i s z e d é s é t , b e r a k á s á t , s a p ö r g e t é s t l e g k e v é s b b é nehez í t i . 

( folytatása köv.) 
Teleki. 

Rendkívüli állapot. 
A m ú l t é v b e n e g y i k e r ő s t ö r z s e m ősz re h i r t e l e n e l n é p t e l e 

n e d e t t , s m i k o r k e r e t e i t s o r r a e l s z e d v e , a l a p o s a n á t v i z s g á l t a m , k é t 
k ü l ö n l é p e n k é t a n y á t t a l á l t a m . A z i d ő s a n y a r i t k í t o t t s o r b a n m é g 
p e t é z e t t ; a m á s i k l é p e n a z o n b a n , m e l y e n a fiatal a n y a v o l t , t o j á s t 
n e m l e l t e m . A fiatal a n y á t , m ive l n e m r e m é l t e m , h o g y ily k é s ő 
őszsze l m e g t e r m é k e n y ü l h e t n e , m e r t h a n á s z ú t r a r ö p ü l is, h e r é v e l 
n e m t a l á l k o z o t t v o l n a , m i n t h o g y t e l e p e m e n h e r e m á r n e m vo l t — 
l e ö l t e m . T a v a s z i g m é g i s c s a k s z a p o r í t az idős a n y a — g o n d o l t a m , 
a z é r t n e m t ű r t e m m e g m e l l e t t e a f iatal t is , h á t h a t e r m é k e t l e n ü l 
az is el k e z d to jn i , s a p e t é z é s ö r ö m é r e a c s a l á d leölné az i d ő s 
a n y á t éz i g y r o s s z a b b v i s z o n y o k k ö z é j u t n a a t ö r z s . 

T a v a s z s z a l , m i k o r m é h e s e m b e n az e l ső h e r e meg je l en t , e l é r 
k e z e t t n e k l á t t a m az i d ő t az Öreg a n y a e l p u s z t í t á s á r a . A k a p t á r 
k i b o n t á s a a l k a l m á v a l ú jabb m e g l e p e t é s b e n r é s z e s ü l t e m : az idős 
a n y a m e l l e t t f iatait is t a l á l t a m i s m é t a c s a l á d b a n ; a k é t a n y a 
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m o s t is k ü l ö n l é p e k e n vo l t . A m e l y l é p e n a fiatal a n y á r a b u k 
k a n t a m , a n n a k a sej t jeiben n e m t a l á l t a m u g y a n p e t é t , m é g i s a z t 
az a n y á t h a g y t a m m e g és az ö r e g a n y á t s e m m i s í t e t t e m m e g , s a 
csa lád k e v é s fiasitását más„ e r ő s e b b t ö r z s t ő l v e t t e g y k e r e t fiasi-
t á s s a l g y a r a p í t o t t a m . A z a n y a e g y h é t m ú l v a te l jes e r ő v e l p e t é 
ze t t . S i k e r e s m e g t e r m é k e n y ű l é s e t , t e h á t megfe l e lő v o l t á t a fiasitás 
k é s ő b b m u t a t k o z o t t s z a b á l y o s , s i m a b e f ö d e l e z é s e i g a z o l t a . 

E l ő t t e m m é g ú j d o n s á g vo l t , h o g y a m é h e k a h i r t e l e n m e g 
g y ö n g ü l t a n y á t m i n t e g y n y u g d í j b a h e l y e z z é k , fiatalt neve l j enek , s 
e mel le t t az i d ő s e b b e t is m e g t ű r j é k . * 

B e s z t e r c z e . Molnár A lbe r t , 
polgári iskolai tanár . 

A mi dolgaink. 
Tisztetettel figyelmeztetjük illetékes ügy társainkat, hogy igaz

gató-választmányi ülésünket november p-én [szombaton) esti fj órakor 
már belső helyiségünkben (Deák-Ferencz-u. ipar- és kereskedelmi 
kamara) tartjuk, s igen kérjük a téli saison folyamára is a nyár-
jolytán tanúsított buzgalmat és érdeklődést, minden mozogható mt. 
ügyfelünk részéről. 

E l m o n d o g a t t u n k — p e r t a n g e n t e m — i d ő r ő l - i d ő r e , e g y s m á s 
ü g y ü n k b e n t ö r t é n t d o l g o k a t , h o g y t á v o l a b b é lő s z e r e t e t t ü g y t á r 
s a i n k is t u d o m á s t s z e r e z z e n e k v i s e l k e d é s ü n k felől s b u z d u l j a n a k 
m é g h a t v á n y o z o t t a b b m u n k á r a . S v a l ó b a n e l m o n d h a t j u k , h o g y 
p é l d á n k , azon i g y e k e z t ü n k , m e g t e r m e t t é g y ü m ö l c s é t . S e t e k i n t e t 
ben , k ü l ö n ö s e n kü l ső ü g y e i n k e t t e k i n t v e , az o r o s z l á n r é sz N a g y 
J á n o s k e r ü l e t i s z a k t a n á r u r a t , b a r á t u n k a t illeti, a k i m i n d e n h a v i 
ú t j ábó l o ly g y ö n y ö r ű s é g e s e n h o z t a az új t a g o k s z e b b n é l - s z e b b 
s o r á t s újra m e g újra az t a l e lkes í tő h í r t , h o g y te l jes leg é r t e n i • 
és é rzen i k e z d i k a l e g t á v o l a b b i v i d é k e k e n l a k ó h a l l g a t ó i is a m é -
h é s z k e d é s s e l k a r ö l t v e j á r ó ö r ö m ö k e t és e l ő n y ö k e t . Nagyon jól is 
van ez igy, hogy erdélyi központunkhoz van nőve e derék szak
emberünk, s h o g y a m e n n y i i t t h o n t ö l t h e t ő i d ő v e l r e n d e l k e z i k , a z t 
sz in tén mind a mi kebl i ü g y ü n k n e k s z e n t e l i ; m i n d e n a d t a a l k a l o m 
m a l o t t v a n ő v e z e t ő t á r s a i n k k a l a m i n t a m é h e s b e n s d o l g o z i k 
éssze l kézze l s j á r -ké l m é h e s r ő l - m é h e s r e , h o g y l á n g l e l k ü l e t é v e l e g y e 
s ü l e t ü n k e t i s m é t e l t e n az elébbi n í v ó r a s eg í t s e . 
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F ö l k é r t ü k v a l a a s z e p t . 8-án t a r t o t t v á l a s z t m á n y i ü l é s ü n k b e n , 
h o g y m é h e s ü n k té l i re t ö r t é n ő b e r e n d e z é s é t is s a j á t k e z ü l e g t e l j es i tné ; 
s a k o l o z s m e g y e i t a n i t ó - t e s t ü l e t k ö z g y ű l é s e a l k a l m á v a l ( szep t . 23, 
24), v a l a m i n t ez t m e g e l ő z ő l e g (szept . 5-én) az e g y l e t k ö r i g y ű l é s e 
n a p j á n l e g y e n j e l en a m é h e s ü n k b e n e s e t l e g m e g j e l e n ő t a n í t ó s á g 
s z ive s s z o l g á l a t á r a , s ő d a c z á r a a n n a k , h o g y ez i d ő k a l a t t is ren
d e s ú t b a n k e l l e n e lennie , k é s z s é g e s e n i n t é z k e d e t t f ő h a t ó s á g a ú t ján , 
h o g y e z e k e t a d o l g o k a t is v é g e z h e s s e . 

A b e t e l e l ő m i n t a m u n k á t s z e p t . 29—3o-án igen s z é p s z á m ú 
é r d e k l ő d ő k j e l e n l é t é b e n m á r m e g k e z d t e e l é b b s a j e l z e t t g y ű l é s e k 
a l k a l m á v a l f o l y t a t n i is fogja, s b i z o n n y a l le lkes r é s z v é t e l e me l l e t t 
a d e r é k t a n í t ó s á g n a k . 

M é g c s a k a n n y i t ez a l k a l o m m a l , h o g y e g y l e t i m é h e s ü n k 
á l l o m á n y á t o l y s i k e r e s e n e g y e n l í t e t t e va l a ki s z e p t e m b e r i s z á m u n k 
b a n j e l z e t t n a p o k o n a t a n á r ú r m i n d n y á j u n k é d e s t a n u l s á g á r a , 
h o g y a z o k m i n d a n n y i j a te l jes m é r t é k b e n s z é p r e m é n n y e l b i z t a t . 
F o g a d j a e g y l . e l ö l j á r ó s á g u n k h á l á s e l i s m e r é s é t e h e l y e n is. 

Méhészeti előadások. 
A m é h é s z e t i v á n d o r t a n í t ó k fo lyó évi o k t ó b e r h ó n a p b a n az 

a l á b b i n a p o k o n és h e l y e k e n t a r t j á k e l ő a d á s a i k a t . 
1. K i s z e l y E d e e lső ke rü le t i , s z é k h e l y e K i s - K u n - F é l e g y h á z a , 

7-én A l p á r o n , 8-án U j - K e c s k á n , 9-én T i s z a - N a g y - R é v e n , 10-én 
C z i b a k h á z á n , 1 1 - é n T i s z a - V á r k o n y o n , 12-én T ó s z e g e n , 14-én Ber-
cze len , 15-én A l s ó - N y i r e g y h á z á n , 16-án U j - H a r t y á n o n , 17-én A l s ó -
D a b a s o n , 18-án Ö r k é n y e n , 19-én La jo s -Mizsén , 21-én H a á l b á n , 
22-én G y ö n g y ö s ö n , 23-án H o r t o n . 

2. A b a f f y J ó z s e f m á s o d i k ke rü l e t i , s z é k h e l y e P á p a , 17 - 1 8 - á n 
G y ő r ö t t a t a n i t ó k é p e z d é n é l , 19-én F e l c s u t h o n , 20-án A l c s u t h o n 
2 1 - é n L o v a s b e r e n y b e n , 22-én M á r t o n v á s á r o n , 23-án G y ú r ó n , 24-én 
K a j d a c s o n , 25-én K ö l e s d é n ( K a t a l i n pusz tán . ) 

3. V a l l ó J á n o s h a r m a d i k ke rü l e t i , s z é k h e l y e P o z s o n y - L i g e t -
falu : 6-án P a p t a l v á n , 7-án T o r o n y o n , 8-án K a j a i o n , 9-én N e b o j -
s zán , 10-én D e d k i n , 1 1 - é n L ó c z o n , i 3 - á n V e r e k e n y e n , 14-én Sze
m e t é n , 15-én Tej fa lun , 16-án B é k é n , 17-én N y a r o s d o n , 19-én Fel-
i s t á lon , 21 -én N a g y - U d v a r n o k o n , 23-án A l b á r o n . 

" Amíg a fiatal anya megtermékenyül . T. 
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4. R ó z s a J á n o s n e g y e d i k ke rü l e t i , s z é k h e l y e S á r o s p a t a k , 
4-én T i v a d a r o n , 5-én F o r g o l á n y o n , 6-án B a t á r o n , 7-én H a l m i n , 
8-án F ü z - T e r e b e s e n , 9 én T u r c z o n , i l - é n T a m á s - V á r a l y á n , 12-én 
G ö d é n y h á z o n , i3 -án T e k e h á z á n , [4 én K i r á l y h á z á n , 15-én V e r e s 
m a r t o n , 1 6 — 1 7 - é n N a g y - S z ő l l ő s ö n , 19-én S z ő l ő s k é n , 20-án K i s - B a -
r in , 21 -én Z e m p l é n e n , 22-én M . - Z e s z t r é b e n , 28-án U p o r o n , 24-én 
B a n ó c z o n 25 — 26-án D e r e g n y ö n . 

5. F o r g á c h L a j o s ö t ö d i k ke rü le t i , s z é k h e l y e A r a d . 14-én C s a 
bán a fö ldmives i sko láná l , 15 -én O r o s h á z á n a k e r t g a z d a s á g b a n , 
16-án S z a r v a s o n a t a n i t ó k é p e z d é n é l , 18-án N a g y v á r a d o n a g ö r . 
k a t h . , 19 én a r ó m . k a t h . t a n i t ó k é p e z d é n é l , 21 én. B . - D i ó s z e g e n a 

v i r c z e l l é r i sko láná l , 23-án S z a t m á r o n a t a n i t ó k é p e z d é n é l , 25-én 
D e b r e c z e n b e n a g a z d a s á g i t a n i n t é z e t n é l , 26-án dé l e lő t t a t a n i t ó k é 

p e z d é n é l , 26-án dé lu t án az á r v a h á z n á l , 2S án M é n e s e n a v i n c z e l l é r 
i sko láná l . 

6. A b e n d A n d r á s h a t o d i k kerü le t i , s z é k h e l y e N a g y - E n y e d , 
7-én Alv inczen , 8—g-én D é v á n a t a n i t ó k é p e z d é n é l , 11 -én L ú g o s o n 
a fö ldmives i sko láná l , 12-én T e m e s - S z l a t i n á n , i 3 - á n K a r á n s e b e s e n 
a t a n i t ó k é p e z d é n é l , 14-én S z á k u l o n , 15-én E b e n d o r f o n , 16 á n N a g y -
Zor i enczen , 17-én S z o c s á n o n , 19-én R e s i c z a B á n y á n , 20-án K r a s -
s o v á n , 22-én A m i n á n , 23 án S t e i r l a k o n , 24-én O r a v i c z á n . 

7. N a g y J á n o s h e t e d i k ke rü le t i , s z é k h e l y e K o l o z s v á r , t o - é n 
dé le lő t t Fe l eken , dé lu t án T ú r o n , 1 1 - é n d é l e l ő t t M a g y a r - P e t e r d e n , 
dé lu t án Sz i rden , 12-én T o r d á n , i3 -án dé l e lő t t A l s ó - S z t . - M i h á l y 
falván, dé lu t án Szinfa lván , 14-én A l s ó - P o d r á g o n , 15-én d é l u t á n 
T o p á n f a l v á n , 16-án O f f e n b á n y á n , 1 7 - é n T o r o c z k ó - S z t . - G y ö r g y ö n , 
19-én M a r o s - B o g á t o n , 20-án M e z ő - K a p u s o n , 2 i - én M e z ő - S z e n g y e -
len, 22 é n N a g y - S á r m á s o n . 

B u d a p e s t e n , 1901, s z e p t e m b e r h ó I I én . 
K o v á c s A n t a l , 

méhészeti felügyelő. 

T a r t a l o m : Kinevezés. A főmunkatárs. — A kezdő méhész teendői októ 
bérben, '/eleit — Az évi mézhczam fokozása. Molnár Albert. — A kaptár mére_ 
teinek pontossága. — Rendkívüli állapot. Molnár Albert. —»A rui dolgaink. l...r.— 
Méhészeti előadások. Kovács Antal. 
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Apró hirdetések:. 
E rovatban a z erdélyrészi méhészegylet tagjai 2 sorig ingyen 

hirdethetnek; ezen felül minden félhasábos petit sor 8 ül. A kik nem 
tagjai a méhész egyletnek, soronként 16 ült fizetnek. 

V A S Á R Ó L . 

Csurgatott és pergetett 
mézet 

L e m e r V i l m o s , Gyöngyös . Minta 
küldendő. 

E L A D . 
Saját termelésű tiszta viaszból készült 
műlépet küldök pl. 5 kg. t 2 forintért 
bérmentve. 

Szatmár Szabó Balázs . 
Műlépekröl mintát 20 fül. postabélyeg 
e lbnében bérmentve küldök 1 klgr. 4 
kor. '20 fill. Megrendelések: P á p a y 

D e z s ő Deménd Hontm. 

30 méhcsaládot 
Bodor-féle kaptárban, á 7 frt, elad: 

Á c s L a j o s Felvjnczen. 
4—5 kgr. szépmunkás lépet G ö b ö l ö s 

K á r o l y Szász-Lekencze. 

Méhszöktetőm 
g y ö n g y ö k k e l c o n s t r u a l v a felül (alul) 
l e v ő m é z t ó r h e z 1 kor . S z e g s z á r d o n 

dr. H i 1 b e r t . 

Mézpergetó'im 
több kiállításon ki lettek tüntetve, 
bámulatos olcsóságuk mellett a leg
jobbak, legerősebbek és a legtartó-
sabbak, a miről kezességet vállalok. 
Mézszürő, méztartó bádogokat, min
dennemű méhészeti eszközöket raktá
ron tartok s a legjutányosabb áron 

készítek, úgyszintén legjobb fajta 
gyümölosszedőket is . 

Seiler Géza, 
bádogos, Kolozsvár, 

Mátyás kírály-utcza 2. sz. 

Tiz darab erős foszni deszkából ké
szült Dzieézon-féle orsz. méretű kaptár, 
melyből 4 keveset használt. 6 pedig 
teljesen uj, befestve és beüvegezve, 
haláleset miatt eladó. Ára 35 frt. — 
Bővebbet Szabó Balázsnál Szatmáron. 

A komárommegyei gazd. egyl. méhészeti 
szakosztályának 96 nagy 8 rétü lapra terjedő 
„Méhészeti értesítője" színes borítékban meg
rendelhető : L a k a t o s Károly szakoszt, 
titkárnál. 55 krajczár (1 kor. 10 fillér) e lő
zetes beküldésre bérmentve küldetik meg 

Egy modern berendezésű, jót jövedel
mező méhes eladó. — Értekezhetni 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza. 
S z i l á g y i E1 o n o r ?. liquergyárában 

Pártoljuk hazánk iparát. 
BIEDERMANN FERENCZ mülép-gyára, Kolozsvárt, Rákóczy-út. 

. Fe l e lő s ség m e l l e t t szá l l í t valódi viaszból , a m e r i k a i h e n g e r 

g é b e n készü l t műiépet. 
Kilója 4 ko r . 4 0 fillér. 5 ki lós p o s t a c s o m a g franco. 
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Az első magyar 
kereskedelmi méhtelep 

tulajdonosa: 

K ü h n e F e r e n e z 
Budapesten, (8-

l. ker., A t t i l a - u t c z a 99. s z á m . 
•10) 

Kitüntetve minpen kiállításon 
számos díszoklevéllel, arany- és ezüst
érmekkel, pénzjutalmakkal, oklevelek

kel és elismerő iratokkal. 
Szállítója számos méhészeti egyesü
letnek a m. kir. méhészeti felügyelő
ségnek, a méhtenyésztsi szakköze
geknek s a méhtenyésztés terjesztése 
és tanításával foglalkozó szakintéze

teknek stb. 
—— Az egyediili kereskedelmi m'ehtelep, mely az ezredeves kiállításon a leg

magasabb kitüntetéssel, a „Nagy kiállítási éremmel" kitüntetve lelt. ———• 
Műhelyeimben nagyban, kifogástalanul, pontosan s méltányos árban 

kés üttetnek és raktáron tartatnak : 
Mindenféle méhkaptár, a kaptár -

készités eszközei, k retkészitőgé-
pek, keretléczek, távkapcsok. 

Hannemann-féle rács, horganyle
mezből, teljesen tiszta, sima és 
pontos nyílásokkal. 

A mézpergetés, vias :olvasztás esz
közei, méztartályok, mézszállitó bö
dönök és mezüvegek, mint kitűnő jó 
mézpergetők, viasz- és mézolvasztó 
eszközök, mézüvegek, mézvende-
lyek jó erős pléhbó'l, továbbá öt 
kilo's szállításra nagyon alkalmas 
bödönkék. 

A méhek kezeléséhez szükségel
tető összes segédeszközök a legjobb 
anyagból. Keretfogók, keretvillák, 
a kaptártisztogatás eszközei, sejt-
kúpoló kések és készülékek, anya
zárkák, herefogók, herekirekesztők. 

Valódi Rietsche-féle mülépprések 
minden nagyságban, öntéses for
mákban. 

Műlépek, amerikai hengergépen 
készülve, a legtisztább méhviaszból. 
A viasz tisztaságáért szavatolok. 

A rajbefogás és elhelyezéséhez 
szükségeltető összes eszközök. Raj
fogók és rajfecskendők. 

Az etető eszközök különféle leg 
czélszerübb nemei, továbbá itató 
edények és itató-vályúk. 

Füstölő és védekező eszközök 
Füstölök, smokerek, pipák, füstölő 
és elkábító anyagok, méhász-sap 
kák, szem- és orrvédó'k és keztyük 

A méhészeti irodalom termékeiből 
a l e g j o b b és a legkedveltebb 
szakmunkák. 

Minden kaptár, segédeszköz stb. személyes felügyeletem mellett készül és 
csak a legsikerültebbek kerülnek a megrendelőhöz. — Valamennyi tárgy a 
legjobb és a czélnak leginkább megfelelő tartós jó anyagból készül. — A 
rendestől elütő kaptárak és eszközök csekély árkülönbséggel készíttetnek. 

Képes főárjegyzék az 1901. évre kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. 

PROKOP JÓZSEF Friedland, Cseliorszás. 
<A régebbi Prokop és Schnltz 
Kereskedem méhtelep. Mű-

lékek csak a legkitűnőbb 
Ausztriai és Magyarország 
nemű gyár. villanyos erőre 
Viaszot s régi lépépitményt 
szek vagy becserélek. Ma-
megjelent árjegyzékemet ki

küldőm. Sürgöny czim: Prokop Friedland, Csehország. (9—12.) 

czég egyedüli tulajdonosa.) 
lépgyár. Méhesgazdasági kel
minőségben gyártatnak 
területén a legnagyobb ily
es világításra berendezve-
bármily mennyiségben ve. 
gyar, német és csehnyelven 

vánatra ingyen és bérmentv e 
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Deák Ferenzc utcza 17. szám. 
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Fűszer- és csemegeüzlet 
Bel- és külföldi ásvám 

mindennemű cseinegtkbeií . 

Vidéki megrendelések pontos eszközlése. 
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á l l a tk i t ömő-
praepa ra to r iuma 

9 12 Kolozsvár. 

E l v á l l a l m i n d e n f é l e e m l ő 
s ö k é s m a d a r a k é l e t h ű 

k i t ö m é s é t , 
V a d á s z a t i T r o p h e á k c s i 
n o s k i v i t e l b e n é s a g a n c s o k 

f e l s z e r e l é s é t . 

A k i tömött á l l a t o k n a k nincsen 
semmiféle v e s z é l y e s k igőzöígésük, 

t e h á t s zobában is tar tha tók . 
Ú jdo ns á g : M a d a r a k k i tömése relit 

" kép a iakjában . 

< 

• 

» 
» 
I 

I 

» 
I 
I 
I 




